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Ё Л К А . 

Еіце за двѣ иль три недѣли 
Объ ёлкѣ стали говорить... 
Ребята съ ёлкой надоѣли, 
Начавши рѣзать и сорить. 

Они клеили картонажи 
И, сдѣлавъ цѣлый ІІХЪ запасъ, 
Желали ёлку такъ, что даже, 
Бѣдняжки, гілакали не разъ: 
— О, ёлка милая, когда-же, 
«Когда тебя зажгутъ y насъ?» 

Но вотъ и ёлка!.. Зажигаютъ! 
—Идите, дѣти! Васъ зовутъі 
И въ залу дѣти выбѣгаютъ, 
Шумятъ, танцуютъ и поютъ. 

Имъ мама музыку играетъ, 
Они смѣются и шалятъ, 
A ёлка пышная сіяетъ, 
Маыитъ къ себѣ сердца ребятъ. 

На ней, вверху, звѣзда блмстаетъ 
И свѣчи ласково горятъ. 

Кувнечикъ. 

Д Я Д Я Г І А В Л У Ш А 

(Окончаніе). 

Поселившись на мельницѣ, дядя 
Павлуша никого y себя не прини-
ліалъ и жилъ въ полномъ уединеніи. 
Всегда такой добрый. ласковый и 
улыбающійся, онъ всякій разъ хму-
рилъ брови, когда кто-нибудь прн-
ходилъ къ неыу и стучался къ нему 
въ двери. Это знали въ усадьбѣ и 
потому никто къ нему не приходилъ 
даже тогда, когда знали, что онъ 
хворастъ и не выходитъ изъ дому. 

A онъ, дѣйствительно, захворалъ. 
Несмотря на всю свою бодрость, 
онъ какъ-то едва дотащился изъ 
ѵсадьбы къ себѣ домой и, не раздѣ-
ваясь, прямо повалился къ себѣ на 
постель. 

— Что это со мной:1 подумалъ 
онъ.—Неужели я захворалл^? 

На слѣдующій день онъ уже нс 
вставалъ съ постели. У него по-
явился жаръ. Въ усадьбѣ много го-
ворили об ь этомъ, дядя и тетя каж-
дый день стали посылать къ немѵ 
нарочнаго, чтобы освѣдомиться объ 
его здоровьѣ, и навѣщали его и са-
ми, но это безпокоило его и онъ 
просилъ ихъ оставить его одного. 

— Дайте мнѣ отлежаться, гово-
рилъ онъ имъ.—Я полежу немного 
и мнЬ станетъ легче. 

— Но тебѣ нулсно поговорить съ 
докторомъ, говорили ему дядя .и те-
тя.—Мы пошлемъ за докторомъ ло-
шадь и онъ навѣститъ тебя. 

Дядя Павлуша взялъ со столика 
Евангеліе и показалъ его своимъ род-
ствснникамъ. 



Вотъ мой докторъ, сказалъ тогда, когда хворала въ пріютѣ одна 
онъ. 

Таня услышала, какъ объ этомъ 
разговаривали потомъ въ столовой, 
и дядя Павлуша сталъ для нея еще 
дороже. 

— Это настоящій христіанинъ, 

изъ ея подругъ-сирота, о ней говори-
ли, что ей стало лучше, a она все-таки 
умерла. Нѣтъ, Таня не посмотритъ 
ни на что, она не побоится никого 
и ничего и побѣжитъ на мельницу, 
чтобы своими собственными глазами 

сказалъ о немъ дядя Басяловъ. -Л увидіть дядю. 
глѵбоко уважаю его. 

— Да, онъ прекрасный человккъ, 
отвѣтила емѵ тетя,—но все же безъ 
доктора нельзя. Онъ можетъ уме-
реть... 

Танѣ было пріятно сльгшать, кагп^ 
хвалили ея дядю Павлушѵ, но по-
слѣдняя фраза перепугала ее. Неу-
жели онъ дѣйствительно умретъ? 
Неужели она лишится этого дяди? 
На кого она тогда останется? Что 
бѵдетл) сь нею, если онъ умретъ? 

И ея душу наполнилъ страхъ. 
«Что, если-бы я могла его пови-

дать?» подумала она. 
Но повидать его было невозмож-

но, такъ какъ онч. жилъ далеко, въ 
двухъ верстахъ отъ усадьбы, да еще 
на мельницѣ, о которой говорили 
такъ нехорошо. И она думала о немъ 
цѣлые дни. онъ не выходилъ y нея 
изъ головы и по ночамъ и она час-
то горячо о немъ молилась. 

Наконецъ въ столовой заговорили, 
что дядѣ лучше. Онъ поправился 
уже совсѣыъ, всталъ съ постели, но 
только долго еще не будетъ выхо-
дить изъ дома. 

Тогда Таня рѣшилась. Она хотѣ-
ла убѣдиться сама, дѣйствительно-ли 
ему стало лучше? Точно такъ-же и 

— Пусть онъ сердится яа меня, 
сказала она самой себі.—Я только 
загляну къ нему въ щелочку и убѣгу. 

И вотъ, улучивъ минуту, когда 
никто за ней не наблюдалъ, она вы-
шла потихоньку за ворота и со всѣхъ 
ногъ пустилась по троиинкѣ на холмъ, 
на Bcpniiwk котораго стояла старая 
таинственная мельница. Съ каждьтмъ 
шагомъ Таня приближалась къ ней 
все ближе и ближе, сердце y нея 
билось и она боялась оглянуться на-
задъ, точно ожидала за собой по-
гони. 

Но вотъ ыельница уже близко. 
Таня на вершинѣ холма. Кругомъ 
открывается гроыадный шлъ и око-
ло старыхъ обветшалыхъ крьтльевъ 
мельниды съ пискомъ рѣютч> лас-
точки. Заходитъ солнце и отра-
жается въ рѣкѣ яркой лентой, про-
тянувшейся внизу y подошвы холма. 
Вонъ далеко, изъ темной зелени 
парка, выглядываетъ бѣлый домъ 
ѵсадьбы, въ которой живутъ Ба-
силовы. Теперь вѣроятно ея уже 
хватились и ищутъ по парку и гром-
ко кличутъ. 

— Ничего... старается она себя 
ободрить.—Поищутъ и перестанутъ... 

Она останавливается, переводитъ 



духъ и боится поднять глаза на 
мельницу. Сейчасъ она будетъ y по-
рога дядииой квартиры. 

Какъ вдругъ откуда-то, точно съ 
неба, до нея долетаютъ звуки како-
го-то сітруннаго ннструмснта. Она 
останавливается и, полная очарова-
нія, начинаетъ слушать... Что это 
такое? Она слышала, какъ пѣла ея 
нянька въ пріютѣ, когда укачивала 
ее по вечерамъ, слышала, какъ игра-
іотт. солдаты, проходя съ музыкой 

Она со всѣхъ ногъ пустилась по тропинкѣ 
на холмъ. 

по городу, знаетъ, что такое рояль, 
но эти звуки былп для нея чѣмъ-то 
новымъ, не слыханнымъ до сихъ 
поръ еще ни разу. Они были такіе 
серьезные, глубокіе, такіе пріятные, 
проникающіе до самой глубины ду-
ши и въ то-же время полные печа-
ли. И Танѣ захотѣлось вдругъ за-
плакать. Но музыка прекратилась, a 
Таня все еще стояла недалеко отъ 
мельницы на холмѣ, все еще ожи-
дая, что вотъ-вотъ музыка заиграетъ 

снова. Но, музыка не заиграла. He 
дождавшись и боясь, какъ-бы ие 
наступилъ вечеръ и не засталъ ее 
такъ далеко отъ дома, она встрях-
нулась, какой-то неожиданный страхъ 
вдругъ овладѣлъ всѣмч, ея существомъ 
и она со всѣхъ ногъ бросилась бѣ-
жать къ себѣ домой. 

Дома она узнала, что ея нс спра-
шивалъ никто, и рѣнішга никому не 
говорить о своемъ путеніествіи на 
мельницу. Но звуки музыки неотступно 
слѣдовали за нею всюду, куда только 
она ни шла, и она не выдержала на-
конецъ характера и сказала Борѣ: 

— Говорятъ, сегодня около мель-
ницы кто-то очень хорошо игралъ... 
Такъ пріятно было слушать! 

— Это, должно быть, привидѣніе, 
отвѣчалъ ей Боря.—Крестьяне гово-
рятъ, что тамъ кто-то иногда поётъ. 

— Привидѣніе? испугалась Тоня. 
— Да. Такъ, по крайней мѣрѣ, 

они говорятъ... A я думаю, что это 
просто нашъ дядя ГІавлуша игралъ 
на віолончели. 

- На віолончели? удиВилась Та-
ня.—Это что-же такое «віолончель?» 

— Это большая скрипка, кото-
рую ставятъ прямо на полъ и игра-
ютъ на ней сыычкомъ. 

— Почему-же дядя Павлуша не 
игралъ на ней ни разу здѣсь y насъ? 

— He знаю... Это ужъ его дѣло... 
Онъ очень всѣхъ насъ любитъ, раз-
сказываетъ намъ свои интересныя 
исторіи, ходитъ съ нами гулять, но 
что касается музыки... Онъ не лю-
битъ играть при людяхъ! И y насъ 



Она подошла къ самой двери и загдянула 
черезъ ыее внутрь. 

въ Петербургѣ онъ играетъ только 
тогда, когда мы всѣ уляжемся спать. 
Онъ говоритъ, что серьезная музы-
ка необходиыа для его души такъ-
же, какъ и молитва. 

Таня не спросила больше ничего, 
но сама въ душѣ рѣшила: 

— Я послушаю дядю еще разъ! 
И въ то-же время радость напол-

нила ея сердце: это игралъ онъ, ея 
любимый дядя, и если это, дѣйстви-
тельно игралъ сегодня онъ, то зна-
читъ онъ сегодня ужъ здоровъ... 
Только поче.му-же его музыка была 
такъ печальыа?... 

Прошло два дня, a дядя Павлуша 
все еще не показывался въ усадьбѣ. 
Таня все еще не могла набраться 
храбрости, чтобы пойти къ нему на 
мельницу во второй разъ, но часто 
выбѣгала изъ усадьбы, ^обѣгала до 
гюловины холма и оттуда прислуши-
валась къ звукамъ, которые долета-
ли до нея отъ дяди. Полная мыс-
лей, вся предаваясь мечтамъ, она 
садилась на траву y тропинки и ста-
ралась слушать... 

На третій день она не съумѣла 
преодолѣть искушенія и побѣжала 
на мельницу. Дверь къ дядѣ на этотъ 
разъ оказалась открытой, но... віо-
лончель молчала. 

— Какъ-бы я желала войти туда... 
подумала Таня.—Какъ жаль, что 
дядя не любитъ видѣть y себя никого! 

Она подошла еще ближе; теперь 
уже она была всего въ какихъ-ни-

Онъ сидѣлъ y стола, положивъ на него оба 
локтя il подперевъ голову руками. 



будь въ трехъ—четырехъ шагахъ 
отъ мельницы и рѣшилась наконецъ 
подойти къ двери. 

Развѣ заглянуть, какія y дяди 
комыаты?.. подумала она. — Можетъ 
быть, я ув^жу его віолончель... Я 
такъ была-бы довольна! Но если онъ 
обидится?.. Если это доставитъ ему 
огорченіе?.. Я вовсе не хочу его 
огорчать... 

Она подошла къ самой двери и 
заглянула черезъ нее внутрь. Но тамъ 
она ые увидѣла ничего. Тогда она 
робко вошла въ домикъ и наконецъ 
увидѣла дядю. Онъ сидѣлъ y стола, 
положивъ на него оба локтя и под-
перевъ руками голову. Его віолон-
чель лежала бокомъ на полу. Передъ 
нимъ было открыто Евангеліе; видно 
было, что ѳнъ только-что его читалъ. 

«Кажется, онъ плачетъ?» подума-
ла она и сдѣлала два шага впередъ. 

Ио дядя ГІавлуша вовсе не пла-
калъ. Всегда такой радостный, ве-
селый и забавный при людяхъ, онъ 
теперь о чемъ-то серьезно думалъ 
или старался что-то рѣшить. 

Таня не въ силахъ была уже 
больше сдержаться и, позабывъ все 
на свѣтѣ, бросилась къ нему, обхва-
тила его шею руками и стала его 
цѣловать въ лобъ, въ гцеки, въ гу-
бы, въ глаза... 

Онъ быстро вскочилъ съ мѣста и, 
узнавъ ее, радостно улыбнулся; ли-
цо его вдругъ проясншгось, глаза 
засвѣтились и онъ ласково притя-
нулъ ее къ себѣ. 

— Это ты? Моя милая Таня? ска-

залъ онъ нѣжно.—Какъ ты сюда 
попала? 

Таня смутилась. 
— Я знаю, отвѣтила она,—что 

ты не любишь, когда тебя безпо-
коятъ... Но мнѣ такъ хотѣлось гебя 
видѣть, что я не могла... Ты не сер-
диться на меня? 

— На тебя? спросилъ онъ все 
такъ-же нѣжно.—Но развѣ это воз-
можно? Я только спрашиваю тебя, 
какъ ты сюда попала? 

Я хотѣла прибѣжать къ тебѣ, 
когда ты еще былъ боленъ... A Ba-
r b i s я слышала, какъ ты игралъ... 
Я два раза была около тебя, но все 
боялась войти... Вчера и третьяго 
дня... 

— Неужели? 
— Да... Мнѣ такъ хотѣлось уви-

дѣть тебя, но я не смѣла... A се-
годня я вышла послушать твою му-
зыку, но ты уже не игралъ; тогда 
я подошла поближе, увидѣла, что 
дверь отперта, и вошла въ нее... О 
чемъ ты, дядя, такъ сейчасъ думалъ? 

— A развѣ ты замѣтила, что я 
думалъ? 

— Да... Ты сейчасъ сидѣлъ, взяв-
шись за голову руками. 

Онъ поднялъ голову и всталъ съ 
кресла. 

— Я думалъ, Таня, о тебѣ... ска-
залъ онъ и глубоко вздохнулъ.—  
Мнѣ жаль, что ты одна, сирота, и 
что y тебя нѣтъ мамы и ты о ней 
ничего не знаешь... A между тѣмъ 
то благоговѣніе, съ которымъ ты 
приняла ея крестикъ, мнѣ ясно ука-



зало, что ты о ней думаешь и за-
даешь о ней себѣ вопросы... Кстати, 
ты не потеряла еще этого крестика? 

— Нѣтъ, отвѣтила она.—Онъ и 
сейчасъ на мнѣ... 

A потомъ она помолчала немного 
и спросила: 

— A кто была noя мама? 
Дядя Павлѵша взялъ ее за руку 

и сказалъ: 
— ІІойдемъ! 
Она послушно послѣдовала за 

нимъ. He надѣвая шапки и такъ и 
оставивъ свое жилище незапертымъ> 
онъ сталъ спускаться съ нею съ 
холма. 

— Ты, дядя, къ намъ?—спросила 
она. 

— Да, отвѣтилъ дядя. 
Нѣкоторое разстояніе они прошли 

молча. Наступилъ вечеръ, замычало 
вдалекѣ стадо, закричали лягушки и 
отъ полевыхъ цвѣтовъ потянуло 
сладкимч., медовымъ ароматомъ. To 
мѣсто, гдѣ закатилось солнце, бы.іо 
похоже на зарево пожара п на немъ 
темными пятнаии обрисовывались 
елки, цѣлой семьей стоявшія на дру-
гомъ, далекомъ холмѣ. Гдѣ-то вда-
лекѣ ѣхали на тарантасѣ и слышал-
ся грохотъ его колесъ и заѵнывный 
плачъ звонка. Въ низинахъ поды-
мался ту.манъ. 

— Я давно уже ожидалъ, началъ 
дядя Павлуша,—что ты рано или 
поздно задашь мнѣ вопросъ: кто бы-
ла твоя мать? Я и садіъ разсказалъ 
бы тебѣ обо всемъ, но не хотѣлъ 

нарушать спокойствія твоей души. 
A теперь слушай, что я тебѣ скажу!.. 

Таня вся превратилась въ слухъ. 
— Я не знаю, кто была твоя Ma-

ua, нродолжаллі дядя Павлуша. — Я 
видѣлъ ее только однажды, въ тотъ 
ужасный вечеръ, когда горѣлъ нашъ 
пароходъ PI когда она сама вручила 
тебя мнѣ... Я прршезъ тебя сюда, въ 
Россію, и сталъ воспитывать тебя, 
какъ умілъ, PI вотъ ты теперь здѣсь. 

И онъ разсказалъ ей все, какъ 
плылъ когда-то на пароходѣ черезъ 
океанъ, какъ горѣлъ ихъ пароходъ, 
какъ ея мать въ послѣдній разъ вы-
нырнѵла тогда РІЗЪ волнъ и послала 
своей дочери послѣдній привѣтъ и 
какіе ужасы емѵ пришлось испы-
тать, сидя на мачтѣ съ ребенкомъ 
на рукахъ. 

Она слушала его, широко рас-
крывъ глаза и стараясь не проро-
нить нрі одного его слова. Сердце y 
нея билось, колѣнки дрожали, она 
не сознавала, какъ шла и что дѣ-
лалось вокругъ нея. Она поняла те-
перь, что дядя Павлуша былъ ей 
вовсе не дядя, a кто-то чужой, и 
чувство еіце большаго одиночества 
безнадежно наполнило всю ея Душу. 

— Что-же теперь дѣлать?.. шеп-
тала она.—Что-же теперь дѣлать?.. 
Зачѣмъ ты мнѣ все это разсказалъ? 

И слезы градомъ заструились y 
нея по щекамъ. Затѣмъ она взвизг-
нула и бросивъ дядю Павлушу, со 
всѣхъ ногъ побѣжала отъ него къ 
себѣ въ усадьбу. Онъ побѣжалъ за 
нею, но ему было ее не догнать, она 



Таня не въ снлахъ была уже больше сдержаться 
и, нозабывъ все на свѣтѣ, бросилась къ нсму и 

стала его цѣловать. 

спускалась уже выизъ съ холма и 
онъ видѣлъ, какъ y нея сорвалась 
на бѣгу шляпа съ головы и повйсла 
на шеѣ на резинкѣ и какъ во всѣ 
стороны развивались ея волоса. 

— Вернись! Подожди! кричалъ онъ 
ей вслѣдъ il ему уже было досадно, 
что онъ сообщилъ ей то, что до 
сихъ поръ составляло тайну для 
всѣхъ. 

Она не отвѣтнла ему. Быть мо-
жетъ, она не слыхала его вовсе, a 
можетъ быть и не хотѣла слышать, 
и вскорЬ совсѣмъ исчезла за пово-
ротомъ дорогн. 

Опъ остановился и перевелъ духъ. 
Онъ видѣлъ затѣмъ, какъ она сно-
ва .мелькнула ему изъ лѣса и нако-
нецъ вбѣжала въ болылія ворота 
усадьбы. 

«Что она хочсгъ дѣлать?» поду-

малъ онъ.—«Ііочему она такъ скоро 
убѣжала?» 

И встревожившись не на шутку, 
онъ удвоилъ шагъ и сталъ быстро 
спускаться съ холма. 

Закатъ погасъ, теыиыя ели стали 
еще темнѣс и кругомъ затрещали 
соловьи. Откуда-то сбоку потянулъ 
ароматъ какихъ-то душистыхъ цвѣ-
товъ, похожихъ запахомъ на липу, 
и слышно было, какъ на деревнѣ 
заиграли въ свирѣль. 

Таня вбѣжала іп> домъ, обѣгала 
всѣ комнаты и снова выскочила въ 
садъ. Вдалекѣ, на площадкѣ разда-
вались голоса мальчиковъ и дѣво-
чекъ, игравшихъ въ крокетъ. Она 
знала, что старшіе уѣхали на стан-
цію, и но тишинѣ, царившей во 
все.мъ домѣ, догадалась, что они еще 
не возвращались. Тогда она побѣ-

Дядя-Павлуша взялъ ее за руку и сказалъ: 
— Пойдемъ. 



Таня перестала плакать и посмотрѣла иа нее 
удйвленными глазами. 

жала къ площадкѣ, нздалека огля-
дѣла всѣхъ игравшихъ, забѣжала 
въ кухшо, словно кого-то нща, и 
затѣмъ со всѣхъ ногъ бросилась въ 
комнату къ гувернанткѣ. 

Тетя Нелли сидѣла на креслѣ y 
окна и вышивала. Завидѣвъ влетѣв-
шую къ ней, какъ вихрь, дѣвочку, она 
подняла голову и почти испѵталась. 

— Что съ тобой, Таня? спросила 
она.—'Ты бѣжала? На тебѣ лица 
нѣтъ! 

Таня і юдскочила къ ней, схвати-
ла ее за шею, зарыла свою головку 
на ея груди и громко разрыдалась. 

- Да что съ тобой? удивилась 
гѵвернантка.—Успокойся и разскажи, 
что съ тобой случилось? Тебя кто 
обидѣлъ? 

Но Таня отрицательно закивала 
головой. 

— Такъ что-же? Огчего ты ила-
чешь? 

Таня прижалась къ ней еще тѣс-
нѣе и, пересиливъ рыданія, отвѣ-
чала: 

— Я сейчасъ была y дяди ІТа-
влуши и онъ сказалъ мнѣ, что моя 
мама утонула. 

— Утонула? удивилась тетя Нел-
ли.-—Гдѣ? Когда? 

Какъ моіѵга, Таня разсказала ей все. 
Словно какая-то завѣса вдругъ 

стала спадать съ глазъ y гувер-
нантки. 

— A нѵ, повтори еще разъ то, 
что ты сказала... 

Захлебываясь отъ слезъ, Таня 
повторила свой разсказъ. 

— Странно... сказала гувернант-
ка.—Гдѣ это я то-же самое слыхала? 

И, приложивъ руку ко лбу, она 
стала мучительно припоминать. 

На утро былъ испеченъ громадный крендель, 
такой громадный, что его несли въ корзинкѣ 

горничная Настя и Коля вдвоемъ. 



— Да... продолжала она. Горѣлъ 
пароходъ... Какой-то горбатый гос-
подинъ съ необыкновенно-добрымъ 
лицомъ стоялъ около мачты и толь-
ко онъ одинъ нс боялся ничего... 
Затѣмъ, когда уже всѣ бросили па-
роходъ, то онъ остался на неыъ 
одинъ съ какимъ-то матросомъ и съ 
ребснкомъ на рѵкахъ... Тебя зовутт. 
Таней, но ту звали... ту звали... 
Ахъ, дай Богъ иамять!.. Да! Ту 
звали Тата! Но гдѣ это я читала? 
Кто былъ этотъ горбатый господингь 
il кто была эта Тата? 

Таня перестала плакать и посмо-
трѣла на нее удивленными глазами. 

— Да, да... продожала припоми-
нать тетя Нелли.—Точь-въ-точь та-
кой-же горбатый, какъ и дядя Па-
влуша... И такъ-же горѣлъ паро-
ходъ!.. 

Въ это время Таня поправила на 
себѣ волосы и встряхнула головой. 
Золотой крестикъ, данный ей дядей 
Павлушей, выскочилъ y нея изъ-подъ 
сорочки п такъ и остался висѣть 
снаружи. 

— A это что на тебѣ за крестъ? 
вдругъ воскликнула гувернантка и 
поблѣднѣла, какъ полотно. 

Губы ея задрожали и она схвати-
.іась рукою за грудь. 

Это далъ мнѣ дядя Павлуша, 
отвѣтила Таня.—ОІ-ІЪ сказалъ, что 
это крестъ дюей діамы, которая по-
тонѵла... Она иадѣла его тогда на 
діеня... 

Гувсрнантка вепыхнула и приль-
нула ко кресту губами. 

— Это онъ, это мой крестъ! за-
шептала она.—Теперь я всноминаю, 
теперь я припоминаю все! 

И, радостная, закативіііись весе-
лымъ смѣхомъ, она откинулась на 
спинку кресла, на которомъ сидѣла, 
и затѣмъ стала громко плакать. Та-
ня смотрѣла на нее во всѣ глаза и 
не понимала, въ чемъ дѣло. 

Наплакавшись до-сыта, тетя Нел-
ли схватила дѣвочку въ объятія, 
прижала ее къ себѣ и стала покры-
вать ее безумными поцѣлуями. 

— Моя... Моя... говорила она.—  
Моя милая Тата!.. Наконецъ-то ты 
нашлась! Наконецъ-то я увидала 
тебя, моя милая, дорогая дочурка! 

Теперь Таня поняла все. 
— Мама!.. Мама!.. взвизгнула она 

и бросилась къ матери на шею. 
Въ это время къ нимъ вошелъ 

дядя Павлуша. Увидѣвъ эту нѣжную 
сцену, услышавъ эти слова, онъ оста-
новился y порога, какъ вкопанный, 
и съ благоговѣніемъ поднялъ глаза 
кверху. 

— Возможно - ли?.. проговорилъ 
онъ.—Неужели, Господи, ты внялъ 
моимъ молитвамъ и возвратилъ этой 
дѣвочкѣ ея мать?.. 

A мать и дочь въ это время но-
СІІЛИСЬ по комнатѣ и отъ радости 
не знали, что дѣлать. Наконецъ те-
тя Нелли увидала дядю Пав.'іушу и 
лицо ея просіяло еще больше. 

— Это онъ! закричала она.—Это 
онъ спасъ мою дочь! Теперь я все 
отлично припоминаю! Это онъ вос-
питалъ тебя, моя милая Тата! 



И она подбѣжала къ дядѣ Па-
влушѣ, обняла его за шею и горячо 
поцѣловала его въ лобъ. 

— Спасибо вамъ! сказала она. 
Онъ взялъ ея руку и поднесъ ее 

къ своимъ губамъ. Двѣ благород-
ныя слезы скатнлись y него по ще-
камъ. 

-— Теперь ужъ вы не одиноки... 
сказалъ онъ.—У васъ есть дочь, a 
y Тани есть мать. 

И, глубоко вздохнувъ, онъ про-
должалъ: 

— A я... Я лишился въ Танѣ 
всего, что имѣлъ. 

И, повернувшись, онъ вышелъ изъ 
комнаты и грустно, одиноко, побрелъ 
къ себѣ на мельницу домой. Никто 
не замѣтилъ, какъ онъ ушелъ. Тетя 
Нелли и ея дочь побѣжали въ садъ, 
чтобы объявить всѣмъ о случившем-
ся, a онъ шелъ, понуривъ голову, и 
повторялъ: 

— Теперь ужъ я одинъ... Одинъ 
на всей землѣ!.. 

Придя къ себѣ домой, онъ взялъ 
съ полу віолончель и сталъ на ней 
играть. Онъ не помнилъ, что игралъ 
и какъ, было-ли то чье-нибудь чу-
жое сочиненіе, или его, но y него 
выходило хорошо и вся его душа 
вылилась въ звукахъ этой его му-
зыки. 

Какъ вдругъ y порога раздались 
чьи-то дѣтскіе шаги и къ нему въ 
попыхахъ, вся блѣдная отъ устало-
сти и боязни вечера, вбѣжала Таня. 

— Идемъ, дядя! сказала она и 
ухватила его за руку.—Скорѣй! 

— Куда? удивился онъ.—Зачѣмъ? 
- Идемъ скорѣе къ намъ! 

— Развѣ y васъ что-нибудь слу-
чилось? 

Но гГаня ничего не хотѣла знать, 
схватила его за рукавъ и насильно 
потащила его вонъ изъ мельницы. 

— Да ты скажи, въ чемъ дѣло! 
умолялъ онъ ее.—Вѣдь ты не дала 
мнѣ времени даже надѣть шляпу... и 
убрать віолончель... 

Она продолжала его тащить. 
Онъ боялся отпустить ее одну и 

потому покорно послѣдовалъ за нею. 
Они оба бѣжали въ усадьбу, что 
было духу, она—широко развивая 
свои волосы, a онъ безъ шапки и 
безъ пальто. Глядя на нихъ изда-
лека, можно было содумать, что за 
ними кто-нибудь гнался. 

Прибѣжавъ въ усадьбу, Таня по-
тащила дядю въ домъ и повела его 
прямо въ комнату къ гувернанткѣ. 

Басиловы уже давно уѣхали на 
стандію и должны были скоро воз-
вратиться, a дѣти разсыпались по 
парку и со всѣхт, сторонъ слыша-
лись ихч̂  голоса. 

Заслышавъ шаги Тани и дяди 
Павлуши, тетя Нелли сама выбѣ-
жала къ нимъ навстрѣчу. 

— Что случилось? спросилъ ее 
дядя Павлуша, по лицу котораго 
каплями струился потъ и ко лбу 
прилипли взбившіеся волосы. 

Гувернантка въ удивленіи пожала 
плечами. 

— Дядя, громко сказала Таня.—  
Я не могу жить безъ мамы и не хочу 



остаться безътсбя! Сдѣлайтакъ, что-
бы мы всѣ вмѣстѣ остались навсегда! 

Дядя Павлуша смутился, покрас-
нѣлъ, поглядывалъ то на Таню, то на 
тетю Нелли и сказалъ: 

Я недостоинъ твоей мамы... 
A тетя Нелли вспыхнула и твердо 

отвѣчала: 
Это я недостойна васъ! Я 

сочла бы за счастье быть женой 
такоіо человѣка, какъ вы. 

Въ это врсмя въ передней послы-
іііались голоса и вслѣдъ затѣмъ въ 
комнату ворвалась цѣлая толпа дѣтей 
и вслѣдъ за ними вошли и возвра-
тившіеся со станціи ихъ nana и мама. 

И увидѣвч^ дядю Павлушу совскло-
коченными волосами, безъ шляпы, 
дѣти бросились къ нему на шею; 
поднялись шумъ, гамъ, Басиловы 
ѵзнали, что Таня—дочь гувериантки, 
и стали ихъ обѣихъ горячо поздра-
в.іять и цѣловать, пожимали рукѵ 
дядѣ; затѣмъ всѣ гурьбой пе-
ребѣжали въ залу, кто-то заигралъ 
на роялѣ и всѣ пустились танцовать. 
Танцовали всВ, кто какъ люгъ и 
кто во что гораздъ, и было такъ 
весело, какъ никогда еще на бывало 
въ этомъ до.мѣ за все время его суіце-
ствованія. Развеселившійся дядя Па-
влуша танцовалъ вмѣстѣ съ дѣтыш 
за даму и смѣшно дрыгалъ ногой. 

Таня торжествовала. Глядя на 
дядю, она не вѣрила своимъ глазамъ 
il отъ души хлопала ему въ ладоши. 
Въ этотъ вечеръ дѣтямъ было поз-

волено не ложиться спать до деся-
ти" часовъ. 

На утро былъ испеченъ громад-
ный, сдобный крендель, такой гро-
мадный, что его несли въ корзинѣ 
горничная Настя и Коля вдвоемъ. 
Онъ былъ поднесенъ въ качествѣ 
подарка тетѣ Нелли и дядѣ Павлу-
шѣ. Они кланялись и благодарили. 

Яерезъ недѣлю въ сельской церк-
ви, недалеко отъ Васильковъ, про-
исходило вѣнчаніе. Таня ѣхала впе-
реди съ образомъ и ей очень зави-
довали въ этомъ остальныя дѣти. 
Говорили, что лучше, если съ обра-
зомъ поѣдетъ мальчикъ—Коля или 
Володя, но Таня ни за что на свѣ-
тѣ не соглашалась уступить имъ это 
свое право. 

— Дядя Павлуша и мама—мои, 
рѣшительно заявила она,—и я ни-
кому ихъ не отдамъ! 

Возвратившись из'ь церкви, пили 
шампанское, играла музыка и опять 
всѣ стали танцовать. И я тамъ былъ, 
то шаипанское пилъ, на той свадь-
бѣ танцовалъ и съ тѣхъ поръ час-
то бываю y дяди Павлуши и y те-
ти Нелли въ ІТетербургѣ. Они по-
прежнему играютъ на рояли и на 
віолончели il любятъ угостить, 
когда къ нимъ придешь. Таня вы-
росла, учится въ гимназім и і ода 
черезъ три уже кончитъ курсъ. У 
нихъ часто бываютъ Басиловы, a 
когда наступаетъ весна, то обѣ семыі 
погірежнему ѣдутъ на дачу въ Ва-
сильки. М. Б—екій. 

к о н н д ъ . 



В Ъ С В Я Т У Ю н о ч ь . 

Святая ночь!.. Въ такую ночь, какъ Покинувши овецъ, въ глубокой вѣрѣ, 
эта, Чрезъ ярко - освѣщенныя звѣздой 

Когда- то далеко явилась вдругъ мѣста 
звѣзда Толпою пастухи пришли къ пещерѣ 

И передъ яркостью ея таинственнаго И увидали тамъ Христа. 
свѣтв, 

п Въ такую ночь звѣзда волхвамъ до-Склонились гіастухи и ихъ стада. 
рогу 

Въ такую ночь послышалось вдругъ Въ пустынѣ указала прямо въ Виѳ-
т\ѣнъе леемъ; 

И сонмы ангеловъ явились безъ конда Они пришли тѵда и поклонились 
И пѣснь ихъ привела всѣхъ души въ Богѵ 

умиленье И о рожденіи Его разсказывали 
И вѣрою зажгла суровыя сердца. всѣмъ. 

И каждый годъ съ тѣхъ поръ, вели-
кихъ и давнишнихъ, 

Въ такую ночь въ церквахъ намъ 
возглашаетъ клиръ: 

—« Да будетъ слава Богу въ вышнихъ, 
Да будетъ въ человѣцѣхъ миръ!» 

Ириеъ. 

Н А З А Р Ъ Н О В О Й Ж И З Н И . 
Историческая повѣсть. 

(По Ben-Hur, by Lew. Wallace). 
(Продолженіе). 

VI. 

Іуду довели до моря // здісь, за- містамъ, и этотъ трудъ считался са-
ковавъ его въ цЬпи, сдали въ катор- мымъ ужаснымъ и самымъ безпощад-
жныя работы. Въ то время еще не нымъ изъ всіхъ каторжныхъ работъ. 
было паровыхъ ыашинъ и огромные Внутри корабля, въ темнотѣ и духо-
суда и корабли плавали по морю на ті, тднулись вдоль бортовъ три ряда 
парѵсахъ, a когда не было попутнаго скамеекъ во всю длину судна, при-
вѣтра, то на веслахъ. Веслами гребли чемъ онѣ были расположены такъ, 
каторжники, прикованные къ своимъ что второй рядъ помѣщался повыше 



перваго, a третій — вышс второго. 
Гребды на первой и второй скамьяхъ 
сидѣли, a на третьей, имѣя болѣе 
длинныя весла, должны были стоять. 
Ручки y веселъ были налиты свин-
домъ. Отверстія, черезъ которыя весла 
выходили изъ корабля въ море, слу-
жили единственными путями, кото-
рыми воздухъ проникалъ къ эти.мъ 
несчастныыъ. Свѣтъ падалъ на иихъ 
сверху, сквозь рѣшотку. Сообщснія 
между ними не допускалось. Изо-дыя 
ІІЪ день гребцы сидѣли на своихъ 
скамьяхъ, не произнося ни слова; 
они не могли видѣть другъ друга, 
такъ какъ все время гребли и головы 
ихъ непрестанно качались сгъ на-
пряженія. A когда выпадалъ на ихъ 
долю НИЧТОЖНЫЙ ОТДЫХЪ, TO они 
засыпали или ѣли. чтобы почти тот-
часъ-же прервать сонъ или ѣду и 
приниматься за дѣло снова. Они ни-
когда не смѣялись и никто не слы-
халъ, чтобы кто-нибудь изъ нихъ 
пѣлъ. И къ чему слова?—когда стонъ 
или тяжкій вздохъ вполнѣ понятно 
выражали то, что каждый изъ нихъ 
думалъ или выстрадалъ въ душѣ. 
Жизнь этихъ несчастныхъ каторж-
никовъ протекала подобно подзем-
ному ручыо, тихо, въ тяжкомъ, кро-
потливоыъ трудѣ, хотя и безнадежно 
стремясь вырваться на волю. Здѣсь 
были люди почти всѣхъ націй, боль-
шею частыо военноіглѣнные или осу-
жденные за преступленія. Ихъ тяж-
кій трудъ лишалъ ихъ возможносги 
развиваться умственно и онп тупѣли. 
Это были безсловесныя, терпѣливыя 

твари, гіо спинамъ которыхъ часто 
гірохаживался кнутъ ихъ досмотр-
щика. Будучи умственно притуплен-
ными, они жили немногими, но до-
рогими для нихъ воспоминаніями, и 
такъ и погибали, не увидавъ болыие 
никогда своихъ родныхъ и близкихъ 
сердцу. 

He было ни малѣйшей надобности 
запоминать имена этихъ каторжни-
ковъ. Ихъ отправляли на корабли, 
какъ въ могилу, и потому имена ихъ 
замѣнили номерами, написанными на 
той скамьѣ, къ которой каждый изъ 
нихъ былъ прикованъ. 

Одинъ изъ такихъ кораблей плылъ 
во главѣ цѣлаго флота по Средизем-
ному морю. Имъ предЕодительство-
валъ римскій трибунъ Аррій, кото-
рый былъ посланъ императоромъ, 
чтобы переловить морскихъ разбой-
никовъ и очистить отъ нихъ Среди-
земмое море. 

Его корабль былъ больше и лучше 
всѣхъ и число каторжниковъ, кото-
рые гребли въ немъ веслами, было 
значительнѣе, чѣмъ на другихъ. Зор-
кій взор'ь досмотрщика, который лро-
хаживался вдоль ихъ рядовъ съ 
плетыо вч̂  рукахъ, остановился на-
конедъ на номерѣ шестидесятомъ. 

Падая сверху сквозь рѣшетчатый 
люкъ, свѣтъ освѣщалъ всю изогнув-
шуюся въ три дуги отъ напряженія 
фдгуру каторжника-гребда, который 
носилъ этот'ь домеръ. Онъ былъ 
голъ, какъ и всѣ другіе, и только 
имѣлъ кусокъ матеріи y пояса. Онъ 
былъ молодъ, лѣтъ двадцати одного 



или двухъ. Быстрота и легкость его 
движеній могли въ началѣ навести 
на мысль, что онъ плохо исполняетъ 
свою работу; но сомнѣніе скоро исче-
зало: твердость, съ которой онъ 
держалъ весло, и быстрота, съ кото-
рой онъ погружалъ его въ воду и 
поднималъ, доказывали въ немъ гро-
мадную силу, соединенную съ лов-
костью. Каждый мускулъ его тѣла 
рѣзко обргісовывался на немъ, черты 
лида его отличались выразительно-
стыо и благородствомъ и отъ всей 
его фигуры вѣяло нѣжностыо и кра-
сотой. 

Это былъ Іуда изъ рода Бенъ-
Хуръ, тотъ самый Іуда, съ которымъ 
мы встрѣчались въ Іерусалимѣ. Не-
чаянно сброшенная имъ ст. крыши 
черепица стоила ему свободы и вотъ 
онъ находился теперь иа кораблѣ 
римскаго трибуна Аррія, гребъ вес-
ломъ и долженчт былъ принять уча-
стіе въ сраженіи съ морскими раз-
бойниками и, вч, случаѣ гибели ко-
рабля, вмѣстѣ съ нимъ пойти ко дну. 

Весь флотъ плы.іъ по той части 
Средиземнаго .моря, которая назы-
вается Іонической. Небо было ясно и 
дулъ попутный вѣтеръ. Сгорая отъ 
нетерпѣнія, какъ бы поскорѣе сра-
зиться съ морскими разбойниками, 
трибунъ Аррій много времени лро-
водилъ на палубѣ,- Готовясь къ сра-
женію, онъ внилгательно изучалъ 
свой корабль, присматривался къ 
нему и даже сгіускался внизъ, къ 
гребцамъ, чтобы лично осмотрѣть 
каждаго изъ нихъ и убѣдиться, всѣ-

ли они достаточно сильны и надеж-
ны. Увид-Ьв'і> Іулу, омъ остановился 
передъ нимъ, долго смотрѣлъ на 
него, a затѣмъ самъ себѣ сказалъ: 

— Какой красивый молодой чело-
вѣкъ... Должно быть, этотъ каторж-
никъ изъ хорошей семьи. 

И когда происходила смѣна, он-ь 
позвалъ кч> себѣ надсмотрщика и, 
указавъ ему на Іуду, сгіросилъ его: 

— Знаешь-ли ты /гого человѣка, 
который встает і) вонъ съ той скамьи? 

— № бо-й? спросилъ надсмотрщикъ. 
— Да. 
Надсмотрщикъ внимательно огля-

дѣлъ Іуду. 
— Онъ — еврей, отвѣтилъ онъ не 

сразу. 
Такой молодой, продолжалъ 

Аррій, — и вдругъ уже здѣсь! 
— Но онъ нашъ лучшій гребецъ. 
— A какого онъ нрава? 
— Очень тихій и послушный. 

Только одинъ разъ за всѣ эти три 
года онъ и обратился ко мнѣ съ 
просьбой. 

— Съ какой? 
— Онъ попросилъ меня, чтобы я 

поочередно поиѣіцалъ его то на 
правую, то на лѣвую сторону ко-
рабля. 

— Для чего-же это ему нужно? 
— Онъ замѣтилъ, что люди, пра-

вящіе весломъ только съ одной сто-
роны, становятся кривобокими. 

— Что еще ты замѣтилъ въ немч̂ ? 
— Онъ опрятнѣе своихъ товари-

щей. 
— A каково его прошлое? 



— Иди съ нами кататься на санкахъ! 





He знаіо. 
Трибунъ подумалъ нсмного и ска-

залъ: 
Когда я буду на палубѣ, то 

поиіли его ко мнѣ. 
— Слушаю. 
Черезъ два часа Іуда уже стоялъ 

передъ Арріемъ на палубѣ. Трибунъ 
смотрѣлъ на его мужественыую фи-
гуру. Ясные, шйроко раскрытыс глаза 
каторжника довѣрчиво смотрѣли на 
Аррія. Глубокое, затаениое горе сві,-
тилоеь въ нихъ й губы Іуды улыба-
Л І І С Ь отъ радости, что онъ видитъ 
божій свѣтъ, волпы H паруса и вды-
хаегъ вь себя свѣжій воздухъ. 

Давно-ли ты работаешь? обра-
тился къ нему Аррін. 

Около трех-ь лѣтъ, отвѣтилъ 
Іуда. 

На веслахъ? 
— Да. 
— Работа эта очень трудна, a ты 

ещс такъ чолодъ. 
Мой духъ помогаетъ мнѣ ее 

преодолѣвать. 
— Судя по твоей рѣчн, ты еврей? 

. Да. 
— Ты кто? 

Теперь я-—каторжникъ н рабъ, 
a былъ княземъ въ Іерусалимѣ. Мой 
отецъ имѣлъ свой корабли и велъ 
торговлю съ самимъ Римомъ. Нго 
зна.пг даже таыъ. 

— Нго имя? 
Бенъ-Хуръ. 

Трибунъ отъ удивленія всгілеснулъ 
руками. 

Й ты сын'ь OTOi'O Хура? 

- Да, 
— Что-же привело тебя сюда? 
Отъ свѣжаго воздуха Іудѣ сдѣла-

лось дурно. Но совладѣвъ съ собою, 
онъ довѣрчиво посмотрѣль В Ъ Л І Ш О 

трибуна и отвѣчалъ: 
— Меня обвинили въ покѵшеніи 

на жизнь губернатора Валерія Грата. 
Оітъ подошелъ поближе къ Аррію. 
— Три года прошло со времени 

этого ужаснаго дня, лродолжалчт 
онъ,- -три года, о, трибунъ, страш-
пыхъ, ежедіинутныхъ страданій вч. 
этой могіілѣ и за все это время 
ни единаго словечка о родныхъ! Я 
забытъ, но если-бы я и самъ могъ 
забьггь! Если-бы я чогъ изгладить изъ 
своей памятп послѣднюю сцену раз-
луки съ матерыо, послѣдній взглЯдъ 
сестры] A для меня такъ мало нужно! 
Я уже не мечтаю о свободѣ, я только 
хотѣлъ-бы знать. что еталось сіъ 
моими матерыо и сестрой. Я слы-
шу ііхч^ гіризывъ въ ночиой тиши, я 
вижу нногда ихъ иДущими ко мнѣ 
по водѣ. О, нпчто ігь мірѣ такъ не 
дорого, какъ любовь матери! A моя 
сестра Тирса! Какая нѣжная, добрая, 
йзйщная!-- ( - ь нсю пасмурный день 
былъ для меня ясйымъ утромъ... И 
я погубилъ ихъ!.. Я.:. 

I Ірйзнаёшь-ли ты евою вину? 
спросилъ сурово Аррій. 

Глаза Іуды засверкали. 
— Ты слышалъ. трибунъ, о моемъ 

Единомъ Богѣ? отвѣтилъ онъ. — Ö 
то.мъ Богѣ, который создалъ весь 
міръ? Такч> я клянусь тебѣ Его име-
немъ, что я не вкновенъ. 



Трибунъ нахмурился. 
— О. благородный римлянинъ! вос-

кликнулъ Іуда.—Дай мнѣ хоть каплю 
надежды, пролей хоть лучъ свѣта во 
мракъ ыоей жизнй! 

Аррій прошелся взадъ и впередъ 
по палубѣ. 

Развѣ надъ тобой не было суда? 
спросилъ онъ. 

— Нѣтъ. 
Римлянинъ съ удивленіемъ поднялъ 

голову. 
—- Ни суда, ни слѣдствія? спро-

силъ онъ.—Кто-же приговорилъ тебя? 
— He знаю, отвѣтилъ Іуда.—Меня 

связали веревками и кинули въ тем-
ный подвалъ. Затѣмъ, на слѣдующій 
день солдаты отвелн меня на берегъ 
моря и съ тѣхъ поръ я сталъ каторж-
никомъ. 

— Что ты дюгъ-бы привести въ 
свое оправданіс? 

Іуда разсказалъ ему все, какъ было 
дѣло. 

- Кто былъ съ тобою, когда съ 
крйши свалилась черепица? 

Сестра моя Тирса. Оба мы пере-
вѣсплись черезъ перила, чтобы лучше 
разсмотрѣть проходившихъ мимо сол-
датъ. Черепица свалилась и упала 
прямо на Грата. 

— Гдѣ была твоя мать? 
— Внизу, въ своей комнатѣ. 

Что сталось потомъ съ нею? 
Іуда стиснулъ кулаки и стонъ вы-

летѣлъ изъ его груди. 
— He знаю, отвѣтилъ онъ.—Я ви-

дѣлъ. какъ ее тащили, но далыпе 
ничего не знаю. 

Аррій слушалъ его съ болыпимъ 
интересомъ. Невиннрсть Іуды была 
для него несомнѣнна и поступокъ 
Грата и Мессалы показался ему прямо 
звѣрскшчъ. Неужели они изъ-за сво-
ихъ личныхъ выгодъ рѣшились смести 
сълица земли цѣлую семыо? Онъсодро-
гнулся при одной ТОЛЬКО МЬІСЛИ объ 
этомъ и долго затѣмъ ходилъ взадъ 
и впередъ по палубѣ. По свосй вла-
сти трибуна, онъ могъ-бы сейчасъ-
же отпустить на волю Іуду, но на-
ходился въ нерѣшительности. Его 
власть была обширна. Иа своемъ 
кораблѣ онъ былъ неограниченнымъ 
властителеыъ и въ то-же время что-
то нѣжное привлекало его къ Іудѣ. 
Но нужно было узнать его поближе, 
убѣдиться, что онъ дѣйствительно 
былъ князь Бенъ-Хуръ и не лгалъ. 
Рабы обыкновенно лгутъ. 

И онъ громко сказалъ: 
— Довольно! Убирайся къ себѣ на 

мѣсто! 
Іуда поклонился и направился ко 

входу внизъ. Любѵясь имъ, Аррій 
тіровожалъ его взоромъ. 

Вернись! вдругъкрикнулъонъему. 
Іуда остановился и трибунъ самъ 

подошелъ къ нему. 
—- Если-бы ты былъ свободенъ, 

спроилъ онъ,—то что бы ты сейчасъ-
же сталъ дѣлать? 

— Я не зналъ-бы покоя до тѣхъ 
поръ, просто отвѣтилъ ему Іуда,—  
пока не разыскалъ-бы своихъ мать и 
сестру. 

— A если твоихъ матери и сестры 
нѣтъ уже въ живыхъ? 



Іуда поблѣднѣлъ и отвернулся къ 
морю. Въ его душѣ происходила силь-
ная борьба. 

Трибунъ, я скажу тебѣ всю 
правду, отвѣтилъ онъ. — Наканунѣ 
того страшнаго дня, о которомъ я 
тебѣ говорилъ, я получилъ отъ ма-
тери разрѣшеніе бьггь офицеромъ. 
Если-бы я былъ свободенъ, то иосту-
пилъ-бы въ римскія войска. 

Аррій нахмурился. 
Иди, сказалъ онъ холоднымъ 

тономъ, — и не воображай о себѣ 
ничего, Ты вѣдь не римлянинъ, a 
еврей. He съ твоимъ носомъ лѣзть 
въ благородныя римскія войска. Иди! 

Немного спустя, Іуда уже снова 
сидѣлъ на своей скамьѣ, былъ при-
кованъ къ ней за одну ногу и рабо-
талъ своимъ весломъ. 

A корабль все плылъ да плылъ. 
Вѣтерокъ едва рябилъ поверхность 
моря. Наступила ночь, и всѣ, кромѣ 
каторжниковъ легли спать: матросы 
на гтолу, a Аррій y себя въ каютѣ. 

И разъ и два смѣняли Іуду, но 
заснуть онъ не могъ. Среди могиль-
наго мрака трехлѣтнсй ночи для него 
вдругъ забрезжился свѣтъ. СіМерть, 
такая долгая смерть-—и вдругъ—пер-
вый проблескъ воскресенія! Надежда 
наполнила его душу, сердце его за-
мнрало отъ радости и діесть, кото-
рую онъ лелѣялъ въ себѣ къ Мес-
салѣ и Грату, отошла на задній планъ 
и всѣ горькія разочарованія казались 
для него теперь пустяками. И когда 
онъ такъ гребъ или лежалъ, стара-
ясь заснуть, то жизнь еще казалась 

для ыего прекрасной и сгоившей того, 
чтобы еще страдать, домогаться, же-
лать... 

Какъ вдругъ наверху зазвучалъ 
колоколъ и раздался голосъ корм-
чаго: 

— Вставайте! Вставайте! 
Аррій всталъ, надѣлъ свой шлемъ, 

взялъ щитъ и мечъ и отправился къ 
матросамъ: 

— Морскіе разбойники уже близко! 
сказалъ онъ. — Будьте готовы! Мы 
должны побѣдить ихъ или умереть. 

Да здравствуетъ трибунъ Ар-
рійі воскликнули ему въ отвѣтъ мат-
росы и стали вооружаться. 

Всѣ на кораблѣ, и даже самый 
корабль, какъ-бы встрепснулись. Офи-
церы заняли свои мѣста. Солдаты 
выстроились въ рядъ. Кучи стрѣлъ и 
копій были вытащены на палубу. 
Были зажжены фонари. Іуда Бенъ-
Хуръ слышалъ смѣшанные звуки ио-
слѣднихъ приготовленій: убирали гіа-
руса, растягивали сѣти, защищали 
бока корабля шкурами. Затѣмъ вдругъ 
воцарилась снова тишина. Это зна-
чило, что корабль былъ готовъ. 

Всѣ сто двадцать каторжниковъ, 
сидя въ глубинѣ корабля, ощущали 
страхъ, свойственный людямъ, кото-
рыхъ помимо ихъ воли бросаютъ въ 
опасность. Они не знали, ни куда 
они плывутъ, ни кто были ихъ враги, 
ни за что римляне будутъ сейчасъ 
сражаться, и это еще болѣе приво-
дило ихъ въ ужасъ. Какъ вдругъ 
звукъ какъ-бы отъ плеска другихъ 
кораблей позади кормы ихъ судна 



привлекъ вниманіе Бенъ-Хура. Ко-
рабль заколебался какъ-бы въ сере-
динЕ водоворота. На палубѣ вдругъ 
раздался другой сигналъ, затѣмъ по-
слышался звукъ трубы—полный, яс-
ный и протяжный. Другіе звуки трубъ 
послышались гдѣ-то сзади, a спереди 
слышался отрывистый гулъ встрево-
женныхъ голосовъ. Затѣмъ раздался 
сильный толчекъ; гребцы пошатяу-
лись, многіе изъ нихъ упали, наверху 
раздались пронзительные крики ужа-
са, заглушая звуки трубъ, и послы-
шались трескъ и шумъ столкновенія. 
Каторжники испуганно переглянулись 
другъ съ другомъ. 

Крики, раздававшіеся справа и 
слѣва, спереди и сзади, слились въ 
неописуемый ревъ. По временамъ раз-
давался трескъ, сопровождаемый сто-
номъ ужаса, указывавшимъ на то, 
что чьи-то корабли шли ко дну и 
ихъ команда погружалась въ воду-
По вредіенадіъ внизъ къ каторжнп-
камъ ириносили окровавленныхъ и 
умиравшихъ римлянъ и клали тутъ-
же на полу. Часто клубы дыма вры-
вались внизъ, застилали сумерки и 
мѣшали дышать. Тогда Іуда пони-
малъ, что они проходили мимо горѣв-
шаго корабля, на которомъ такіе-же 
каторжники-гребцы. какъ и онъ, при-
кованные къ свомыъ скамьямъ, го-
рѣли вмѣстѣ со своимъ кораблемъ. 

Вдругъ корабль Аррія остановился-
У переднихъ гребцовъ весла выпали 
изъ рукъ и сами они попадали со 
своихъ мѣстъ. На палубѣ раздался 
страшный топотъ. Остальные катор-

жники гюпадали отъ страха на полъ 
и закричали каждый на своемъ языкѣ. 
Бенъ-Хуръ оглядѣлся вокругъ. Для 
него теперь было ясно, что ихъ ко-
рабль сцѣпился съ разбойничьимъ и 
чю битва началась уже на самомъ 
кораблѣ трибуна. Все трещало и ло-
малось. Невольники старались осво-
боднться отъ цѣпей, но видя, что 
усилія ихъ тщетны, издавали отчаян-
ные вопли. Одинъ только онъ, Бенъ-
Хуръ, оказался неприкованнымъ. Его 
забыли приковать еще со времени его 
разговора съ Арріемъ, a можетъ быть 
и по тайномѵ приказу Аррія. Онъ 
только сейчасъ замѣтилъ это и со 
всѣхъ ногъ бросился наверхъ. Выйдя 
на палубу, онъ увидѣлъ небо, оба-
гренное заревомъ пожара, море, уеѣян-
ное горѣвпшми кораблями, битву на 

палубі, множество нападавшпхъ мор-
скихъ разбойниковъ и защищавшихся 
римлянъ. Какъ вдругъ полъ подъ нимъ 
провалился и онъ снова очутился y 
себя въ кадіерѣ для гребцовъ. Мгно-
венно вся задняя часть корабля от-
ломилась, бока разсыпались въ куски и 
море ринулось въ него, кипя, пѣнясь и 
бурля. Ворвавшаяся волна подхватила 
Бенъ-Хура и понесла невѣдомо куда. 

Поднялась бѵря и море стало бро-
сать его изъ стороны въ сторону. 
Поднимаясь, онъ ухватился за ка-
кой-то предыетъ и сталъ крѣпко за 
него держаться. Вре.мя, проведенное 
имъ подъ водой, показалось ему вѣч-
ностью; наконецъ онъ всплылъ на 
поверхность и полною грудью вдох-
нулъ въ себя воздух'ь. 



Теперь онъ былъ свободенъ. Толь-
ко-бы доплыть теперь благополучно 
до берега! 

Вокругъ него плавали обломки ко-
раблей, барахтались тонувшіе люди, 
колыхались во.іны и разстилался гу-
стой дымъ. Іуда старался плыть какъ 
можно скорѣе, держась за доску, ко-
торая была очень широка и плохо 
повиновалась ему, a между тѣмъ 
каждая секунда была дорога и если 
онъ не воспользуется сейчасъ своей 
свободой, то попадетъ опять въ 
п.іѣнъ, или къ римлянамъ, или къ 
морскимъ разбойникамъ, a то и дру-
гое сулило ему опять безконечныя 
каторжныя работы. 

И когда онъ работалъ и рукой, и 
ногами, чтобы поскорѣе снастись, 
около пего вдругъ высунулся изъ 
воды чей-то мѣдный шлемъ. Затѣмъ 
показались двѣ руки съ цѣплявши-
мися пальцами. Бенъ-Хуръ старался-
было избѣжать ихъ, но шлемъ вы-
ставился изъ воды, показалась и го-
лова и теперь можно было узнать, 
кто это былъ. Крикъ радости выр-
вался изъ груди Бенъ-Хура. Оиъ пой-
малъ утопавшаго свободной рукой 
и цодтаіцилъ его къ доскѣ. 

Это былъ трибунъ Аррій. 
Спасайся, трибунъ! восклик-

нулъ Іуда.—Ты проигралъ сраженіе, 
но это не помѣшаетъ еще тебѣ жить! 

Трибѵнъ сграннымъ взглядомъ 
измѣрилъ Іудѵ. Онъ еіце не пришелъ 
въ себя. Отъ несвязныхъ вопросовъ 
о томъ, гдѣ онъ, кѣмъ il какъ именно 
спасенъ, онъ постепенно перешелъ 

къ мысли о сраженіи, и сталъ зада-
вать Іудѣ вопросы. Но Іуда и самъ 
не зналъ ничего и поэтому ничего 
не дюгъ ему отвѣтить. 

— Ты сгіасъ миѣ жизнь, сказалъ 
наконедъ Аррій.—Я открыто признаю 
это и, что бы ни случилось, отбла-
годарю тебя. — Я сдѣлаю для тебя 
все, что только можетъ сдѣлать рим-
лянинъ, имѣгощій въ рукахъ власть 
и возможность доказать на дѣлѣ, 
какъ оиъ благодаренъ. Но дѣйстви-
тельно-ли ты сынъ князя Хѵра? 

— Да, отвѣтилъ Іуда. — Вѣдь я 
тебѣ уже это говорилъ. 

— Слышишь ли ты меня? опять 
спросилъ трибунъ. 

Слышу. 
Такъ вотъ выслушай меня. 

Знатные римляне имѣютъ обыкнове-
ніе носить кольца. На рукѣ y меня 
есть одно. Возьми его. 

Онъ протянулъ къ Іудѣ руку и 
тотъ снялъ съ нея кольцо. 

— Надѣнь его на руку себѣ! 
Іуда исполнилъ и это. 
—- У меня есть и деньги, и боль-

шія имѣнія, продолжалъ Аррій.-—Съ 
этимъ кольцомъ ты отправься въ 
Римъ, покажи его моему ѵправляю-
іцему и онъ тотчасъ-же отдастъ тебѣ 
все. Если-же я останусь живъ, то я 
освобожу тебя, возвращу тебя твоей 
семьѣ и твоему народу... Ты слы-
шишь меня? 

- Да. 
Такъ обѣщайся именемъ того, 

что для тебя священнѣе всего, обѣ-
іцайся мнѣ сдѣлать то, что я тебѣ 



сейчасъ скажу, и исполнить такъ, 
какъ я укажу. 

Скажи сначала, что это такое 
будетъ? 

Трибунъ глубоко вздохнулъ. 
---' Вотъ о чемъ я хотѣлъ попро-

сить тебя, продолжалъ онъ.—Если 
наш> пе суждено спастись, если насъ 
перехватятъ сейчасъ морскіе разбой-
ники, то столкни меня съ этой доски 
и утопи. Слышишь? Клянисъ мнѣ 
исполнить это. Я плѣна не перенесу. 

Іуда снялъ съ пальца кольцо. 
— Возьми, трибунъ, назадъ свое 

кольцо, сказалъ онъ,—и съ нимъ всѣ 
твои имѣнія и богатства. Я не дамъ 
тебѣ клятвы и не совершу такого 
ѵбійства. Я спасу тебя даже въ томъ 
случаѣ, если-бы самъ вторично по-
палъ въ плѣнъ. Возьми-же назадъ 
свое кольцо! 

Аррій не шевельнулся. 
— Ты не хочешь? спросилъ Гуда.— 

Такъ вотъ сдютри! 
Онъ бросилъ кольцо прямо въ воду. 

Аррій слышалъ плескъ съ того мѣста, 
гдѣ оно упало и потонуло2 но даже 
и не взглянулъ туда. 

— Ты постулилъ глупо, сказалъ 
онъ.—На твоемъ мѣстѣ всякій дру-
гой поступилъ-бы совсѣмъ иначе. Съ 
этимъ персгнедгь онъ былъ-бы бе-
зѵ.чно богатъ. A я сумѣю улереть 
и безъ тебя! Я хотѣлъ быть полез-
ны.мъ для тебя, но ты этого не по-
желалъ. Мнѣ жаль тебя! 

По щекамъ Іуды струились слезы. 
— Трибунъ! воскликнулъ онъ.—  

За три года моего рабства ты пер-
вый взглянулъ на меня, какъ на че-

ловѣка. Нѣтъ, нѣтъ, былъ н еще 
одннъ. Это былъ какой-то юноніа 
въ Назаретѣ, когда меня гнали къ . 
морю въ кандалахъ и онъ нрилас-
калъ меня и далъ мнѣ пить. Я ни-
когда ни забуду его глазъ и лііца. 
Ты тоже первый поинтересовался 
узнать, кто я. Увѣряю тебя-. скорѣе я 
умру за тебя, чѣмъ позволю тебѣ нало-
жить насебя рѵки.Ты долженъжить! 

Въ это время на горизоитѣ пока-
зался корабль. Оба замолчали въ 
его ожиданіи. 

— Посмотри на это судно, обра-
тился къ Іудѣ Аррій. — Какой оно 
націи? Чье оно? 

— He знаю, отвѣтилъ Іуда. — Я 
не ѵмѣю понимать національности 
кораблей. 

— У римскаго судна всегда бы-
ваетъ на мачтѣ шлемъ! 

— Такч. ралуйея: это римское 
судно. Я вижу на иемъ шлемь! 

Тогда Аррій поднялъ къ небу глаза. 
— Возблагодари своего Bora такъ-

же, сказалъ онъ, какъ я теперь 
благодарю своихъ боговъ. Теперь мы 
спасены. Махай рукой, кричи, зови 
сюда на помощь! Спѣшп, иначе бу-
детъ поздно. Корабль ие замѣтнтъ 
насъ и пройдетъ мимо! 

Іуда всталъ на доску, стаГгь ма-
хать руками и кричать нзъ всѣхъ 
силъ. Наконецъ оыи были замѣчены 
съ корабля, къ нимъ лодпльиш и 
взяли ихъ обоихъ на бортъ. 

—- Друзья мои, обратнлся кі) рим-
лянамъ Аррій.—Я вашъ трибунъ. 

— Ура!! закричали римляне. — Да 
здравствѵетъ трибунъ Аррійі! 



Ахъ, какъ вкусно! 



—1 A это мой сынъ. 
И онъ указалъ имъ на Іуду. 
Іуда не вѣрилъ своимъ ѵшамъ. 
— Да, продолжалъ Аррій, — это 

мой сынъ. Его фамилія такая-же 
какъ и -моя, и онъ будетъ владѣть 
всѣлъ моимъ имуществомъ, сколько 
бы его ни осталось поелѣ моейсмерти. 

Ура!! снова закричалй римляне 
и поставилн паруса. 

Корабль помчался на западъ и 
увезъ Іуду съ собою въ Римъ. Здѣсь 
трибунъ Аррій сдержалъ свое слово 
и усыновилъ себѣ Іѵду. 

И изъ подневольнаго каторжни-
ка-еврея сталъ свободный римскій 
гражданийъ. И никто въ Іерусалиыѣ 
этого не зналъ: ни Мессала, ни 
самъ губернаторъ Тиберій Гратъ. 

(Лродо.іжен іе слѣдует ь). 



В Ъ С О Ч Е Л Ь Н И К Ъ . 

(Рождеетвенскій разсказъ). 

— Вотъ, возьмите еще эти ябло-
ки, и не забудьте поклониться тетѣ 
Машѣ. Дорогу туда вы знаете. Все 
время идите прямо до мельницы, за-
тѣмъ черезъ .мостикъ налѣво въ про-
сѣку, a тамъ ужъ будетъ и ея домъ! 

-— Хорошо, хорошо, тетя, отвѣ-
тилъ маленькій Ваня. He бойся! Мы 
уже нѣсколько разъ бѣгалп туда. Я 
наизустъ знаю дорогу! 

Ну, такъ еъ Богомъ, дѣтки! 
Завтра послѣ обѣда я прійду за ва-
ми, a сегодня мнѣ некогда: надо еще 
убраться, да и бѣлье домыть, a то бы 
и я проводила васъ. Бѵдьте умиика-
ми, чтобы Боженька и вамъ что-ни-
будь послалъ на елку; да объ Анютѣ 
позаботься, ВаняЮнавѣдь маленькая! 

- Хорошо, хорошо, тетя! 

Мальчикъ взялъ за руку сестрен-
ку, закутанную въ толстый шерстя-
ной платокъ, изъ-за котораго виднѣ-
лись только глаза п вздернутый но-

снкъ, поклонился тетѣ, и бодро за-
шагалъ по улидѣ посёлка. 

Тетя посмотрѣла вслѣдъ удаляв-
шимся дѣтям ь и снова вернулась къ 
своеп работѣ. 

— Бѣдныя дѣтп! сказала она со 
ВЗДОХОІЧЪ, ничего-то я не смогу по-
дарить щіъ къ мразднику! Вотъ, мо-
жетъ быть, сестра Марья сдѣлаетъ 
для нихъ хоть что-нибѵдь... 

A дѣти в'ь это время уже шли по 
дорогѣ изъ посёлка. 

Свѣтило яркое солнце на почти-
безоблачномъ небѣ, но было холодно 
отърѣзкаговѣтра. которыйдулъ ма;п> 
полемъ и гналъ передъ собою пушіг-
стый снѣгъ. 

У Baun озяблп ушп и онъ под-
нялъ мѣховой воротникъ. 

Тебѣ не холодно, Анюта? спро-
С І І Л Ъ онъ сестру. 

— Horn озяблн немного, отвѣтила 
дѣвочка.—Только я еще могуидти... 

— О чемъ ты дѵмаешь? 
Я думаю о мдаденцѣ-Христѣ; 

какъ ты думаешь, пошлетъ Онъ намъ 
сегодня что-нибудь? Вѣдь Онъсегодня 
ночью родится... 

- Конечно! убѣжденно отвѣтилъ 
Ваня.—Я слушаюсь, хорошо учусь и 
даже меня самъ учитель хвалилъ за 
стихи, которые я сказалъ ему безъ 
одной ошибки! 



— Да, усумнилась Ашота,—но вѣдь 
мы такъ бѣдны! 

— На это Онъ не посмотритъ! 
Онъ видитъ, что мы дѣлаемъ все, 
что намъ приказываютъ, изнаетъ, что 
мы не злые и tie обижаемъ никого... 
Онъ видитъ и знаетъ все! 

- Значитъ, Онъ видѣлъ, пугливо 
спросилаАшота,—какъ я взяла поти-
хоньку яблоко вчера и... и... 

— И что? спросилъ съ любопыт-
ствомъ Ваня. 

Я съѣла его и запила молокомъ, 
созналась A пюта.—Это я выпила мо-
локо, a не кошка! A ее бѣдную такъ 
побили за это, что она убѣжала со 
двора и долго не приходила... Мнѣ 
было жаль ее, но я боялась сказать 
всю правду! 

— Это, нехорошо,. упрекнулъ се-
стру Ваня.—Когда сегодня слетитъ 
къ намъ съ неба ангелъ съ елкой, 
то ты ему сознайся во всемъ и по-
проси прощенья. Ояъ тебѣ и пода-
ритъ что-нибудь. 

- A какой этотъ aнгелъ изъ себя? 
— Да, по-настоящему, я этого и 

самъ хорошенько не знаю, продол-
жалъ Ваня.—Когда ыама была еще 
жива, то она мнѣ разсказывала, что 
въ нынѣшнюю ночь съ неба слетаетъ 
прекрасный Ангелъ съ золотыми крыль-
ями и приноситъ въ рукахъ ёлкѵ, кого-
рая такъ ярко блеститъ огнями, что 
ею можно освѣтить всю землю. Не-
давно я былъ y нашего батюшки н 
видѣлъ y него въ журналѣ картинѵ. 
Тамъ былъ нарисованъ: « Рождествен-
скій Дѣдъ». Старый такой, съ длин-

ною бѣлой бородой. Онъ сндѣлъ І5Ъ 
господскгтхъ саыяхъ, и погонялъ бѣ-
лыхъ лошадей. Сани дбверху были 
нагружены разными игрушками и сла-
стя.ми... Онъ ѣхалъ, a за нимъ летѣ-
ли Ангелочки, и, должно быть, для 
того, чтобы слѣдить за игрушками 
и не дать имъ упасть изъ саней. 

—- Знаешь, что, Ваня? восклик-
нула вдругъ Анюта и глаза ея за-
сверкали.—Я бы хотѣла, чтобъ мы 
встрѣтили сейчасъ такого-же Дѣда! 

Въ это время они проходили мимо 
сельскаго кладбища, гдѣ была похо-
ронена ихъ мать. 

— A не зайти-ли намъ на клад-
бище, предложилъ Ваня,—поглядѣть 
могилку нашей мамы? 

— Хорошо... отвѣтила Анюта.— 
Только теперь всѣ могилы засыпаны 
снѣгомъ. 

— Ничего! Мы его сгребемъ съ 
маминой могилки u положимъ туда 
яблочко. Мама ѵвидитъ его съ неба 
и обрадуется. Пойдемъ! 

Они зашли на кладбище, очистили 
могилку матери отъ снѣга и гіоло-
жили на нее самое лучшее яблочко 



изъ тѣхъ, которыя дала иыъ съ со-
бою тетя. 

Затѣмъ они прочли «Отченашъ», 
какъ учила ихъ тетя, глѵбоко вздох-
нуди и долго простояли около могилки. 

Милая мама! сказала вдругъ 
Анюта.—Прикажи « Рождественскому 
дѣду», чтобы онъ и намъпринесъ что-
ннбудь сегодня ш елку! 

Ваня тоже діысленно подумалъ об'ь 
этомъ, но ничёго не сказалъ. 

Затѣмъ, они снова вышли на до-
рогу и зашагали по ней къ старой 
мельнидѣ. Все время, идя по снѣж-
ной равнинѣ, они не видѣли ничего, 
кромѣ го.гыхъ деревьевъ, которыя 
вытягивали свои сучья въ пустынную, 
сѣрую даль. 

Постепенйо стало темнѣть и хо-
лодный вѣтеръ все еіце гналъ передъ 
собою снѣжинки, залѣплявшія дѣтямъ 
глаза и мѣшавшія имъ идти и узна-
вать дорогу. 

Анюта боязливо прижималась къ 
Ванѣ; онъ взялъ ее подъ-руку. 

Уже давно онъ замѣтилъ, что они 
потеряли дорогу, но все еіце подбад-
ривалъ и себя и сестру, хотя y са-
мого его отѣ страха замирало сердце 
и стучало въ вискахъ. 

Что, если они, дѣйствительно, сби-
лись съ путн? Что если Анюта про-
студится, заболѣетъ, или, чего Боже 
сохранй, даже умретъ? Тогда вся 
вина ляжетъ на него! 

II крупдыя капли слезъ закапали 
йзъ его глазъ п повисли, какъ замерз-
шія жемчужины. на его мѣховомъ во-
ротникѣ. 

A Анюта все тяжелѣе и тяжелѣе 
опиралась на его руку и жалобно го-
ворила: 

— Мнѣ сгіать хочется... Дай мнѣ 
поспать, Ваня; я такъ устала... 

Ванѣ и самому уже давно хотѣ-
лось сгіать. Онъ усталъ и еле воло-
чилъ свои ноги. Онъ и не зналъ, что 
эта дремота была предвѣстникомъ 
тогр, что они замерзали. Нулсно было-
бы бодриться и идти, но они подо-
шли къ стоявшему невдалекѣ отъ 
нихъ дереву и, близко прижавшись 
другъ къ другу, присѣли y его ство-
ла. Затѣмъ они почувствовали, какъ 
сильный и властный сонъ сталъ ихъ 
одолѣвать и какъ глаза ихъ сомкну-
лись противъ ихъ желанія и воли. 

Вдругъ, скрипъ санныхъ полозьевъ 
по снѣгу вывелъ Ваню изъ полуза-
бытья. 

Звукъ становился всеяснѣеиближе. 
Собравъ свои силы, Вяня вскочилъ 

на застывшія ноги и закричалъ: 

— Мы здѣсь! Мы здѣсь! Возьмите 
насъ къ себѣ! 

Высокія сани, запряженныя парою 
лошадей, остановились около дѣтей. 



Къ задку саней была привязана боль-
шая елка. Сѣдой старикъ съ длин-
ной бородой сдерживалъ фыркавшихъ 
лошадей. 

Онъ смотрѣлъ привѣтливо, и, ка-
залось, былъ ѵдивленъ, увидѣвъ пе-
редъ собою дѣтей. 

Ваня молчалъ и глядѣлъ, какъ во 
снѣ. Это и былъ тотъ самый «Рож-
дественскій дѣдъ», котораго онъ ви-
дѣлъ y батюшки въ журналѣ на кар-
тинкѣ. По крайней мѣрѣ, такъ ему 
показалось. Онъ смотрѣлъ на него, 
что-то шепталъ озябшими губами и 
чувствовалъ, что еще одна секѵнда 
и онъ снова заснетъ и, вѣроятно, те-
перь уже на вѣки... 

— Да вы замерзаете!.. воскликнулъ 
старичокъ.—Вишь, какъ окоченѣли!.. 
Ну, дѣлать нечего, надо васъ брать 
съ собою... 

И минуту спустя, дѣти, прикры-
тыя теплымъ мѣхомъ, уже сидѣли въ 
саняхъ и крѣпко спали. 

Когда Анюта снова открыла глаза, 
то она подумала, что все еще грезитъ: 

На бѣломъ потолкѣ сіяла красной 
звѣздой хрустальная лампа, изливая 
нѣжно-розовый свѣтъ. Вокругъ нея по 
бѣлому полю вели хороводы веселые 
ангелочки, разбрасывая розы и василь-
ки. Это было нарисовано на потолкѣ. 

Пріятное тепло разливалось по всс-
му тѣлу дѣвочки и, протянувъ руку, 
она ощутила шелкъ мягкаго одѣяла, 
которымъ была прикрыта. Теперь она 
замѣтила и русую головку Вани на 
другомъ краю постели. 

— Ваня... прошептала она тихо и 

тронула его за руку.—Мы, кажется, 
на небѣ?.. 

Ваня открылъ удивленные голубые 
глаза, закивалъ головою и отвѣтилъ: 

— Должно быть, нанебѣ... Вѣдь, 
кажется, Рождественскій дѣдъ взялъ 
насъ съ собою? 

Тутъ растворилась высокая дверь 
и красивая, стройная дама тихо по-
дошла къ кровати, гдѣ лежали дѣти. 
Нѣжной и мягкой рукой она погла-
дила ихъ по головамъ. 

— Ну, что? Огдохнули? спросила 
она ихъ ласково. 

—• Да, отвѣтила Анюта. 
— Тогда вставайте! Будемъ всѣ 

вмѣстѣ ужинать. 
Четверть часа спустя, Ваня и Анюта 

уже сидѣли въ роскошной столовой 
за болышшъ столомъ, уставленнымъ 
всевозможны.ми вкусными вещами. 
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Красивая дама подсѣла къ дѣтямъ, 
и ласкою и добрымъ словомъ при-
влекла къ себѣ ихъ маленькія сердца. 
Они открылись ей, и дѣти довѣрили 
ей всѣ горссти ихъ жизни. 

ПовѣдаЛъ ей Ваня о болѣзни и 
смертп ихъ Mâ-мы; о томъ, что отецъ 
его ужс два года, какъ ушёлъ въ го-
родъ na зарабогки м, вѣроятно, тамъ 
тоже умеръ, и что заботятся о нихъ 
теперь только двѣ тсти: Марія и Ели-
завета. 

Разсказалъ онъ ей и о гомъ, какъ 
они шли къ одной изъ нихъ въ гости, 
какъ заблудились и чуть не замерзлм 
на дорогѣ, и что если бы ne «Рож-
дественскій Дѣдъ», который нашелъ 
ихъ и доставилъ сюда, на небо, то 
они теперь спали-бы вѣчнымъ сномъ. 

Дама слушала ихъ и улыбалась. 
Ну, a теперь пойдемте, дѣтки, 

сказала она,—посмотримъ, не оста-
вилъ ли «Дѣдъ» чего-нибудь и для 
васъ. 

И она шнроко распахнула передъ 
ними двери. 

Крикч^ изумленія вырвался y обо-
лхъ, когда ини увидѣли роскошную, 
всю залигую огнями елку увѣшан-
ную звѣздочками и сластями. 

На низенькомъ столѣ, покрытомъ 
скатертыо, стоялн чудесныя, дорогія 
игрушки. 

Двѣ хорошенькія дѣвочки въ бѣ-
лыхъ кружевныхъ платьицахъ, на 
которыя спадали золотыя кудри, по-
дошли къ Ванѣ и Анютѣ и стали 
давать имъ конфекты, пряннки и 
золоченыс орѣхи. 

Восхищенные и очарованные, они 
молча стояли и смотрѣли на елку. 

Тихая, нѣжная музыка вывела ихъ 
изъ задумчивости. Дама сѣла за рояль 
a заиграла великую пѣснь Рождест-
венской ночи: 

«Слава въ вышнихъ Богу и на 
землѣ ічиръ, въ человѣцѣхъ благово-
леніе!» 

Дѣвочки подошли къ ней и стали 
пѣть. 

— Видишь, Анюта, радостно вос-
кликнулъ Ваня — «Рождественскій 
Дѣдъ» не забылъ о насъ! 

Анюта счастливо улыбаласьикрѣп-
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ко прижимала къ груди прекрасную 
куклу, съ которой не хотѣла раз-
статься, пока наконецъ не раздался 
голосъ дамы: 

— Теперь въ кроватку! ГІора уже 
спать, малыши!—Уже десять часовъ... 

Неужели такъ скоро минулъ этотъ 
счастливый сонъ? 

Ваня и Анюта не хотѣли вѣрить 
себѣ и съ грустью побрели въ свою 
комнату. И вотъ они опять лежатъ 
въ мягкйхъ постелькахъ, a красивая 
дама ласково гладитъ ихъ русыя го-
ловки. Цѣлыешесть часовъ промель-
кнули, какъ одна счастливая минута. 

Вскорѣ крѣпкій сонъ охватываетъ 
дѣтей и они засыпаютъ, свернувшись 
въ калачики. 

Ну, конечно, они были на небѣ и. 
конечно, этадама и эти двѣ хорошень-
кія дѣвочки — ангелы, которыхъ по-
слала къ нимъ ихъ уже давио умер-
шая мать за тѣ страданія, которыя 
они испытываютъ теперь безъ нея! 

На слѣдующій день утромъ нхъ 
уже мчали бѣлые кони по широкой 
дорогѣ, a съ неба, какъ пухъ, сры-
вался рыхлый и частый снѣжокъ и 
мелкими звѣздочками ложился имъ 
на колѣни. 

Закутанныя въ громадную мѣховую 
шѵбу, дѣти сидѣли въ саняхъ и ими 
правилъ самъ Рождественскій Дѣдъ. 

Анюта держала большую куклу, a 
y Ваии на колѣняхъ лежалъ длинньгй 
ящикъ съ пнтересными игрушками. 

За ними стояла корзина, изъ кото-
рой вкусно пахло разными закусками 
и сластя.яи. 

«Рождественскій дѣдъ» подгонялд, 
рысаковъ и вскорѣ ОНІІ остановились 
y избы тетки Марыі. 

— Теперь вылѣзайте, обратился къ 
дѣтямъ дѣдъ,—и бѣгите поскорѣе въ 
тепло! 

И онъ помогъ имъ вылѣзти изъ 
шубы, подалъ имъ корзину и, поцѣ-
ловавъ ихъ въ розовыя щеки, дер-
нулъ за вожжи и умчался въ снѣж-
ную даль. 

Оглянувшись, они долго смотрѣлп 
ему вслѣдъ, пока наконецъ онъ со-
вершенно не скрылся изъ виду. 

Увидавъ ихъ съ такой поклажей 
тетка Марья широко раскрыла отъ 
удивленія глаза. 

Откуда это y васъ вся эта 
прелесть? спросила она и развела ру-
ками.—Откуда вы сами? Гдѣвы были? 

— Отъ «Рождественскаго дѣда»! 
весело воскликнулъ Ваня. 

— Онъ довезъ насъ на своихъ 
лошадяхъ до самаго неба, визжала 
отъ радостн Анюта.—Мы были на 
небѣ и видѣли таыъ ангеловъ и елку!.. 

И долго потомъ обѣ тетки не 
ыогли добиться отъ нихъ никакого 
толкѵ. Только впослѣдствіи онѣ уз-
нали, что ихъ подобралъ на дорогѣ 
сосѣдній землевладѣлецъ докторъ, воз-
вращавшійся изъ города къ себѣ съ 
покупісами для елки, и взялъ ихъ съ 
собой. 

Но Ваня съ Анютой такъ и не по-
вѣрили имъ и стояли на своемъ: 

— Мы были на небѣ, говорили они,—  
и насъ возилъ туда Рождественскій 
дѣдъ!.. Вебергъ. 



ІІІУТОЧНЫН ВОПРОСЫ. 

і ) Зачѣмъ нѣкоторые люди обѣ-
даютъ не дома, a въ ресторанахъ? 

(Предложилъ Бор. Дубровинъ). 

2) ІІочему дѣти любятъ кататься 
зимой на конькахъ? 

3) Почему необходимо учиться, что-
бы быть образованнымъ человѣкомъ? 

4) Что очень похоже на апельсинъ? 
5) Какъ назвать гіять дней недѣли 

подрядъ, не упоминая ихъ именъ, 
т. е. не говоря: «понедѣльникъ, 
вторникъ, среда» и т. д.? 

4 ) Въ нашемъ уѣздѣ .много селъ и 
деревень. 

5) Ііослѣ смерти матери и отца 
дѣти были брошены на произволъ 
судьбы. 

6) Такъ далеко шкатулка съ день-
гами была спрятана, что ее никто не 
могъ найти. 

7) Такъ высоко залетѣлъ змѣй, 
что его даже не было видно. 

8) Была y учителя такая масса 
учениковъ, что онъ едва справлялся 
съ ними. 

II. 

Названіе русскаго города на сѣверѣ 
РоссІи состоитъ изъ ізбуквъ: і. 2. 
3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. ю. i l . 12. 13. 

Буквы іо. 5. i l . 12. 7 обозначаютъ 
строительный матеріалъ, 4. 9. 6 .7 — 
цвѣтокъ, іо. 4. 5. 8. 7—то, чѣмъ 
топятъ печи, 3. 2. 7. 3. 4. 13—мѣ-
сто, гдѣ даются представленія, 9. 12. 
5. 4. 5. 12. 13—закуску, 3. 2. 3. 2. 
4. 2. 8. 13—дикую птицу, I. I I . 12. 
5. 8. 13—названіе города на сѣверо-
западѣ Россіи, і . 5. 8. 9. ю. 13 — 
часть уздечки. 

Какія это слова и какой городъ 
задуманъ? 

Фамиліи подписчиковъ, вѣрно рѣшившихъ головоломки и шуточные вопросы, будутъ напечатаны. 

г о л о в о л о м к и . 

I. 

Названія какихъ домашнихъ жи-
вотныхъ заключаются въ слѣдующихъ 
фразахъ: 

1) Скоро вамъ праздновать: черезъ 
полторы недѣли зажгутъ елку съ 
игрушками. 

2) Въ деревенской лавкѣ продаются: 
рожь, овесъ, просо, бакалейные то-
вары, чай, сахаръ, гвозди и деготь. 

3) ІТо рѣкѣ плыли ловцы съ сѣ-
тями и ловили рыбу. 

Л У Ч І Л І Й П О Д А Р О К Ъ Н А Ё Л К У ! 

Полные экземпляры «Золотого Дѣтства» за истекшій годъ, со всѣмн 
приложеніями, высылаются по три рубля за годъ. Въ красивомъ коленко-
ровоіп> переплетѣ—на 65 коп. дороже. За пересылку: въ предѣлахъ Европей-
ской Россіи Ii Закавказья по 45 коп. съ экз. и въ Западную Сибирь и 
Туркестанъ по 65 коп. съ экз. Въ Восточную Сибирь не посылается вовсе. 

Редакторъ-издатель М. П. Чеховъ. Типографія A. С. Суворина. Эртелевъ пер., 13. 
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Годъ изданія третій. 

О Т К Р Ы Т А П О Д П И С К А Н А 1 9 1 0 Г О Д Ъ 

НА ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ 

ДЛЯ ДЪТЕЙ 

30Л0Т0Е дътство 
Выходитъ два раза в ъ мѣеяцъ (24 номера в ъ годъ) 

под-ь редакціей М. П. ЧЕХОВА 

ПО СЛѢДУЮЩЕЙ ПРОГРАММѢ: 
1) Повѣсти, разсказы, сказки, стихотворешя. 
2) Путешествія. 
3) Біографіц знаменитыхъ людей. 
4) Статыі no естественной исторіи изъ ікизни Живот-

ныхъ, птицъ, насѣкомыхъ и растеній. 
5) Разсказы изъ йшзни племенъ и народовъ. 
6) Разсказы изъ ±изни святыхъ. 
7) Статьи no хозяйству и домоводству. 
8) Игры и занятія. 
9) Ноты для пѣнія и игры на фортепіано. 

10) Каррикатуры и с.мѣшныя исторіи въ картинкахъ. 
11) Загабки, ребусы, шарады. 
12) Романы, повѣсти и разсказы изъ Русской исторіи. 
13) 12 вырѣзпыхъ выкроекъ для дѣтскихъ костюмовъ. 

Каікдая мать смоЖетъ одѣть no НПАІЪ своего ребенка 
дома безъ помощи портнихи. 

14) КартонаЖи для склеиванія u бругія прилозкенія. 
15) Сыѣсь: различные рецепты, анекдоты, шутки u проч. 
16) Почтовый ящикъ для переписки съ побписчпками. 

Подписная цѣна съ доставкой и пересылкой: на годъ 3 р. 80 к. 

Допускается разсрочка: при подпискѣ—2 р. и къ 1-му Апрѣля 
остальные —1 р. 80 к. 

Подписка принимается: въ Конторѣ журнала „Золотое Дѣтство", С.-Пе-
тербургъ, Матвѣевская, 3, уг. Пушкарской, и въ извѣстныхъ книжныхъ 

магазинахъ Москвы и Петербурга. 

т г Подписной годъ съ 1-го ноября* -Ш 

Редакторъ-Издатель М. П. Чеховъ. 


